
MK3 FIRING PIN - AR-308 MK3 FIRING PIN

MK3 Firing Pin can be used in any standard AR-308.

Attributes

Name: AR-308 MK3 FIRING PIN
Manufacturer: CMMG
Product no.: 100054324
Mfr. No.: 38BA4D3
Make: AR .308
Delivery weight: 0.018kg
Shipping height: 3mm
Shipping width: 13mm
Shipping length: 20mm
UPC: 815835012537

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitshinweise für den MK3 Schlagbolzen

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des MK3 Schlagbolzen für AR308 von CMMG. Dieser Leitfaden bietet Ihnen
wichtige Sicherheitsinformationen, um die sichere Verwendung des Produkts zu gewährleisten. Bitte lesen Sie alle
Anweisungen sorgfältig durch, bevor Sie das Produkt verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie alle Sicherheitsanweisungen befolgen, um Verletzungen oder Schäden zu
vermeiden.
Verwenden Sie den MK3 Schlagbolzen nur in einem Standard AR308.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Rückrufe oder Sicherheitshinweise zu diesem Produkt.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie den Schlagbolzen nur, wenn Sie mit der Handhabung von Feuerwaffen vertraut sind.
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille und Gehörschutz.
Überprüfen Sie vor jeder Verwendung, ob der Schlagbolzen in einwandfreiem Zustand ist.
Vermeiden Sie den Kontakt mit Wasser oder anderen Flüssigkeiten, um Korrosion zu verhindern.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt oder defekt ist.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation des MK3 Schlagbolzen:

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist.
Entfernen Sie den alten Schlagbolzen gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Setzen Sie den MK3 Schlagbolzen vorsichtig in die vorgesehenen Halterungen ein.
Überprüfen Sie, ob der Schlagbolzen korrekt sitzt und sicher befestigt ist.

Verwendung des MK3 Schlagbolzen:

Stellen Sie sicher, dass sich keine Munition in der Waffe befindet, bevor Sie den Schlagbolzen
verwenden.
Führen Sie alle Bedienungsschritte gemäß der Bedienungsanleitung Ihrer Waffe durch.
Achten Sie darauf, dass der Schlagbolzen nicht blockiert ist und frei bewegt werden kann.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den MK3 Schlagbolzen gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Bringen Sie das Produkt zu einer autorisierten Sammelstelle, wenn es nicht mehr verwendet werden kann.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bei Fragen oder Sicherheitsanliegen wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder an die zuständige Behörde
in Ihrem Land.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit an erster Stelle steht. Befolgen Sie alle Anweisungen und
Sicherheitsrichtlinien, um eine sichere Nutzung des MK3 Schlagbolzen zu gewährleisten.
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MK3 Firing Pin Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the MK3 Firing Pin for your AR308. This guide provides essential safety instructions and
guidelines to ensure the safe use and handling of the product. Please read this document carefully before installation
and usage.

General Safety Guidelines
Ensure that the MK3 Firing Pin is compatible with your specific AR308 model.
Always handle the firing pin with care to avoid injury.
Store the firing pin in a secure place away from children and unauthorized users.
Always follow local laws and regulations regarding firearm modifications and accessories.
Do not use the firing pin if it appears damaged or defective.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Before installation, ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Wear appropriate safety gear, including eye protection, while handling the firing pin.
Do not attempt to modify or alter the firing pin in any way.
Keep fingers away from the trigger and firing mechanism during installation.
After installation, perform a function check to ensure proper operation before using the firearm.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Ensure the firearm is unloaded.
Gather necessary tools for installation.

Installation Steps

Remove the upper receiver from the lower receiver of your AR308.
Locate the firing pin channel in the bolt carrier group.
Carefully insert the MK3 Firing Pin into the firing pin channel.
Ensure that the firing pin is seated correctly and moves freely.
Reassemble the upper and lower receivers.

Function Check

With the firearm pointed in a safe direction, perform a function check.
Cycle the action to ensure the firing pin operates correctly.
Verify that there are no obstructions in the firing pin channel.

Usage

Follow all manufacturer guidelines for ammunition and firearm operation.
Regularly inspect the firing pin for wear and damage.
Replace the firing pin if any signs of wear or damage are observed.

Disposal Instructions
Dispose of the MK3 Firing Pin according to local regulations for firearm components.
Do not dispose of the firing pin in regular household waste.
Consider contacting a local firearms dealer or recycling center for proper disposal options.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries regarding the MK3 Firing Pin or to report unsafe products, please contact your local
authorities or refer to the EU Safety Gate platform for updates and recalls.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and the safety of others is paramount. Always
prioritize responsible firearm handling and usage.
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Istruzioni di Sicurezza per il Percussore MK3 CMMG
AR308

Introduzione
Il percussore MK3 CMMG AR308 è un componente essenziale per il funzionamento delle armi AR308 standard.
Questo documento fornisce linee guida di sicurezza e istruzioni per garantire un uso sicuro e responsabile del
prodotto, in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo da persone responsabili e con esperienza nell'uso di armi.
Controlla sempre che il percussore sia compatibile con il tuo modello di arma AR308 prima dell'installazione.
Non utilizzare il percussore se presenta segni di danni o usura.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro e lontano dalla portata di bambini e persone non autorizzate.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante l'installazione e l'uso dell'arma.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di procedere all'installazione del percussore.
Non tentare mai di modificare il percussore o utilizzarlo in modo non conforme alle istruzioni del produttore.
Non utilizzare il percussore in condizioni ambientali estreme, come temperature molto alte o basse.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'uso corretto e la manutenzione del percussore.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'arma sia completamente scarica.
Raccogli gli strumenti necessari per l'installazione.

Installazione:

Rimuovi il percussore usato, se presente, seguendo le istruzioni del produttore.
Inserisci il nuovo percussore MK3 nel suo alloggiamento, assicurandoti che sia ben posizionato.
Verifica che il percussore sia fissato saldamente prima di chiudere l'arma.

Uso:

Controlla il corretto funzionamento del percussore prima di ogni utilizzo dell'arma.
Segui sempre le procedure di sicurezza standard per l'uso delle armi da fuoco.

Istruzioni per il Ritiro
Smaltisci il percussore in conformità con le normative locali sui rifiuti pericolosi.
Non gettare il percussore nell'ambiente o nei rifiuti domestici.
Contatta un centro di smaltimento autorizzato per la gestione corretta del prodotto.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il rappresentante del
produttore o un punto di contatto locale per la sicurezza dei prodotti nell'Unione Europea.

Queste istruzioni sono state redatte per garantire un uso sicuro e responsabile del percussore MK3 CMMG AR308.
Si prega di seguire attentamente tutte le linee guida e di rimanere informati su eventuali aggiornamenti o richiami
tramite la piattaforma di avviso rapido dell'Unione Europea.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Wkładki Zapłonowej
MK3 CMMG AR308

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Wkładki Zapłonowej MK3 CMMG AR308. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie
bezpiecznego użytkowania produktu oraz przestrzeganie regulacji dotyczących bezpieczeństwa produktów w Unii
Europejskiej. Należy dokładnie zapoznać się z poniższymi informacjami przed użyciem produktu.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj wkładki zapłonowej wyłącznie w standardowych karabinach AR308.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieuprawnionych.
Regularnie sprawdzaj stan wkładki zapłonowej przed każdym użyciem, aby upewnić się, że nie ma
uszkodzeń.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Przed instalacją upewnij się, że broń jest rozładowana i nie zawiera amunicji.
Nie używaj wkładki zapłonowej, jeśli występują jakiekolwiek widoczne uszkodzenia.
Nie modyfikuj ani nie próbuj naprawiać wkładki zapłonowej samodzielnie.
Podczas korzystania z broni zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i
nauszniki.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że broń jest w pełni rozładowana.
Zdemontuj istniejącą wkładkę zapłonową, postępując zgodnie z instrukcjami producenta broni.
Umieść wkładkę zapłonową MK3 w odpowiednim miejscu, upewniając się, że jest prawidłowo
osadzona.
Sprawdź, czy wkładka jest stabilna i nie ma luzów.

Użytkowanie:

Po zainstalowaniu wkładki zapłonowej, upewnij się, że broń działa prawidłowo przed użyciem.
Stosuj się do wszystkich instrukcji dotyczących obsługi broni, aby zapewnić bezpieczeństwo podczas
strzelania.
Regularnie kontroluj działanie wkładki zapłonowej i wymieniaj ją w razie potrzeby.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Wkładka zapłonowa MK3 CMMG AR308 powinna być utylizowana zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj wkładki zapłonowej do zwykłych pojemników na śmieci.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się utylizacją odpadów, aby uzyskać informacje na temat
prawidłowego sposobu utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania wkładki zapłonowej MK3 CMMG AR308,
skontaktuj się z odpowiednim punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Zachowanie ostrożności i przestrzeganie powyższych instrukcji pomoże zapewnić bezpieczne użytkowanie produktu.
Dziękujemy za przestrzeganie zasad bezpieczeństwa i życzymy udanego użytkowania!
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MK3 FIRING PIN CMMG AR308 MK3 FIRING PIN
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa MK3 FIRING PIN CMMG AR308 MK3 FIRING PIN tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on
suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Käytä tuotetta vain sen suunniteltuun tarkoitukseen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista ja onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset palautustiedot.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet tuotetta.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen MK3 laukaisineulan asentamista.
Älä koskaan osoita asetta kohti ihmisiä tai eläimiä.
Vältä tuotteen käyttöä kosteissa tai märissä olosuhteissa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät aseiden käyttöön.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen.
Poista vanha laukaisineula, jos sellainen on.
Aseta MK3 laukaisineula paikalleen huolellisesti.
Tarkista, että laukaisineula on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.

Käyttö

Käynnistä ase vain, kun olet varma, että se on turvallista.
Käytä tuotetta vain koulutettujen ampujien valvonnassa.
Pidä huolta, että ase on kunnolla huollettu ja puhdistettu.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen.
Ota yhteys paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyspisteisiin saadaksesi ohjeita.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään.
He voivat tarjota sinulle tarkkaa ja ajankohtaista tietoa turvallisuudesta ja käytöstä.

Tämä opas on laadittu EU:n yleisten tuotesääntöjen (GPSR) mukaisesti, jotta voit käyttää MK3 FIRING PIN CMMG
AR308 MK3 FIRING PIN tuotetta turvallisesti ja vastuullisesti.


